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Tagsima A

MALTA

ATT Nru. XV ta’ 1-1985

ATT mahrug b’ligi mill-Parlament ta’
Malta.

ATT biex ikompli jemenda I1-Kodiéi
tal-Ligijiet tal-Pulizija, Kap. 13,

ACT No. XV of 1985

AN ACT enacted by the Parliament
of Malta.

AN ACT further to amend the Code
of Police Laws, Cap. 13.



Nagthiti -kunsens tieghi.

(L.S.) AGATHA BARBARA

President

15 ta’ Ottubru, 1985

ATT Nru. XV ta’ |-1985
ATT biex ikompli jemenda I-Kodiéi tal-Ligijiet tal-Pulizija, Kap. 13.

IL-PRESIDENT, bil-parir u l-kunsens tal-Kamra tad-Deputati,
imlagqgha f’dan il-Parlament, u bl-awtorita ta’ l-istess, hareg b’ligi dan
li gej:—

1. Dan [-Att jista’ jissejjah l-Att ta’ 1985 li jemenda 1-Kodici tal-
Ligijiet tal-Pulizija, u ghandu jinqara u jiftiehem haga wahda mal-Kodi¢i
tal-Ligijiet tal-Pulizija, hawnhekk iZjed 'il quddiem imsejjah “illigi
princ¢ipali”.

2. Minnufih wara l-artikolu 18 tal-ligi princ¢ipali ghandu jizdied
l-artikolu gdid li gej:

“Tankijict “18A. Ebda persuna ma tista’ tibni, iZZomm jew thalli

e fua i jinzamm bhala parti ta’ xi hajt li jikkonfina ma’ trig jew

m’e;nplh':m jidher minnha jew f'xi area li tidher minn xi trig, xi tank jew
ofgett iehor bhalu jew xi haga ohlra li ma tkunx materjal tal-
bini b’'mod i jithassar u/jew jitkerrah l-ambjent.”.

3. Lartikolu 314 taldigi principali ghandu jigi emendat kif gej:

(a) fis-subartikolu (1A) tieghu minflok il-kliem “tas-subarti-
kolu (2) ta’ l-artikolu 108, ta’ l-artikolu 176 jew ta’ l-artikolu 209
ta’ dan il-Kodi¢i” ghandhom jidhlu l-kliem “jew ta’ l-artikolu 176
ta' dan il-Kodié&i™; u

Titelu fil-gosor,

Zieda 1a'
artikolu gdid
18A mal-ligi
prindipali,

Emenda ta"
l-artikolu 314
tal-ligi
prinéipali.
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(b) minnufih wara s-subartikolu (1A) tieghu ghandhom jidhlu
s-subartikoli fodda li gejjin:

“(1AA) Meta persuna tinsab hatja ta’ ksur ta’ xi walida
mid-dispozizzjonijiet tas-subartikolu (2) ta’ l-artikolu 108 jew ta’
l-artikolu 209 ta’ dan il-Kodié¢i, tehel, meta tinsab hatja, multa
ta’ mhux ingas minn hamsin lira Maltija iZda mhux izjed minn
mitt lira Maltija, u jekk xi vettura jew bastiment ikun intuza
fleghmil jew ghall-ghan ta’ l-eghmil tar-reat, il-Qorti ghandha
fuq it-talba tal-prosekuzzjoni, tordna l-gbid ta’ dik il-vettura jew
ta’ dak il-bastiment, skond il-kaz, ghal Zmien ta’ mhux inqas
minn xahrejn iZda mhux izjed minn sena u, fil-kaz ta’ vettura,
is-sospensjoni ghal zmien dags dak ta’ kull li¢enza tas-sewgan
fisem min jaghmel ir-reat, matul liema Zmien il-vettura jew il-
bastiment jibqa’ ghar-riskju tas-sid:

T7da meta xi persuna li ma tkunx hadet sehem fir-reat,
ikollha jedd ghal dik il-vettura l-gbid ikun ordnat biss jekk il-
Qorti tkun sodisfatta 1i ebda jedd bhal dak ma jkun ged jigi
pregudikat b’dak l-ordni.

(1IAB) Meta reat imsemmi fis-subartikolu (1AA) ta’ dan
lartikolu jkollu x’jagsam ma’ rimi, il-Qorti ghandha wkoll
b’#ieda ma’ kull piena li tista’ tigi mposta skond dan il-Kodiéi,
tordna lil min jaghmel ir-reat 1i jnehhi mill-post fejn ikun sar
ir-reat il-materjal kollu, li dwaru jkun instab hati, fi Zmien
bizzeijed ghal hekk, 1i jigi stabbilit mill-Qorti, u li fin-nugqas
ta’ tharis ta” dak l-ordni dak il-materjal jitnehha ghas-sneiiez
ta’ min jaghmel ir-reat, f'liema kaz jista’ jigi mgieghel ihallas
lura lispejjez bhala dejn ¢ivili.

(1AC) Jekk f'reat li ghalih japplika s-subartikolu (1AA)
ta’ dan l-artikolu min jaghmel ir-reat jarmi Zibel, rimi, skart jew
likwide ta’ dak id-dags iew f'dik il-kwantith jew ta’ dak il-
kumulu, H, meta tgisu wahdu, ikun bizZejjed biex iwassal biex
jikrieh u/iew jithassar xi post fil-berah iew ta’ xi parti mill-
bahiar mal-kosta, dan jehel, meta jinsab hati, multa ta’ mhux
ingas minn hames mitt lira Maltija izda ta’ mhux iZzjed minn
elf lira Maltija u meta xi vettura jew bastiment ikun intuza
fl-eghimil tar-reat jew ghall-ghan ta’ l-eghmil tar-reat id-dispo-
Zizzjonijiet tas-subartikolu (1AA) ta® dan l-artikolu dwar gbid
u sospensjoni tal-licenza tas-sewqan ghandhom japplikaw.

(1IAD) Jekk min jaghmel ir-reat ma jkunx issid tal-
vettura jew tal-bastiment kif imsemmi fis-subartikolu (1AA) jew
(1AC) ta’ dan l-artikolu izda jkun agixxa talit l-istruzzjonijiet
jew bit-taghrif ta’ dak is-sid jew meta dak is-sid setgha jevita
l-eghmil tar-reat u ma ghamilx hekk, is-sid jehiel, meta jinsab
hati, l-istess piena stabbilita fis-subartikoli (1AA) u (1AC) ta’
dan l-artikolu, u d-dispozZizzjonijiet tas-subartikolu (1AB) ta’
dan l-artikolu jkunu applikabbli ghas-sid tal-vettura jew tal-
bastiment.

(1AE) Jekk ikun jidher mié-¢irkostanzi 1i fihom jinstab
xi materjal mormi kontra I-ligi, min kien is-sid jew il-persuna
l-olira responsabbli ghal dak il-materjal minnufih qabel ir-rimi
tieghu, dak is-sid jew dik il-persuna ghandha titgies li tkun
iddepozitat dak il-materjal u tista’ tehel il-piena stabbilita fis-
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subartikoli (1AA) u (1AC) ta’ dan l-artikolu u d-dispoZizzjoni-
jiet tas-subartikolu (1AB) ta’ dan l-artikolu japplikaw ghaliha,
kemm-il darba ma tippruvax li dak ir-reat ma kenitx taf bih,
jew ghalkemm kienet taf bih ma setghatx timpedih milli jsi:.".

Mghoddi mill-Kamra tad-Deputati fis-Seduta Nru. 279 tad-9 ta’ Ottubru, 1985.

DANIEL MICALLEF

Speaker
C. MIrsup

Skrivan tal-Kamra tad-Deputati
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Short title.

Addition of
new section
18A to the
principal
law.

Amendment
of section
314 of the
principal

law.

(L.S.)

1 assent,

AGATHA BARBARA
President

15th October, 1985
ACT No. XV of 1985
AN ACT further to amend the Code of Police Laws, Cap. 13.

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and
consent of the House of Representatives, in this present Parliament
assembled, and by the authority of the same, as follows:—

1. This Act may be cited as the Code of Police Laws (Amend-
ment) Act. 1985 and shall be read and construed as one with the Code
of Police Laws hereinafter referred to as “the principal law™.

2. Immediately after section 18 of the principal law there shall
be added the following new section:

“Tanks, 18A. It shall not be lawful for any person to construct,
mﬁ "“[ of keep or suffer to be kept on or as part of any wall bordering on
balls. or visible from any street, or in any area visible from any street,
any drum, tank or similar article or any object which is not
building material as to lead to defacement of the environ-

ment.”.

3. Section 314 of the principal law shall be amended as follows:

(a) in subsection (1A) thereof for the words “subsection (2)
of section 108, section 176 or section 209 of this Code™ there shall
be substituted the words “‘or section 176 of this Code™; and
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(b) immediately after subsection (1A) thereof there shall be
inserted the following new subsections:

*(1AA) When any person is found guilty of a contraven-
tion of any of the provisions of subsection (2) of section 108 or
section 209 of this Code, he shall be liable, on conviction, to a
fine (multa) of not less than fifty Maltese liri but not exceeding
one hundred Maltese liri, and if any vehicle or vessel has been
used in or for the purpose of the commission of the offence,
the Court shall at the demand of the prosecution, order the
sequestration of such vehicle or vessel, as the case may be, for
a term of not less than two months but not exceeding one year
and, in the case of a vehicle, the suspension for an equal term
of any driving licence held by the offender, during which period
the vehicle or vessel shall be at the risk of the owner:

Provided that where any person who has not partici-
pated in the offence, has a claim to such vehicle the sequestra-
tion shall only be ordered if the Court is satisfied that no such
claim is thereby prejudiced.

(1AB) When an offence referred to in subsection (1AA)
of this section relates to dumping, the Court shall in addition
to any penalty which may be imposed in accordance with this
Code, also order the offender to remove from the place where
the offence has taken place all the material, in respect of which
he is found guilty, within a time sufficient for the purpose, to
be fixed by the Court, and that in default of compliance with
that order such material be removed at the expense of the
offender, in which case he may be made to refund the expense
as a civil debt.

(IAC) When in an offence to which subsection (1AA) of
this section applies an offender throws or dumps rubbish,
refuse, litter or liquid of such size or in such quantity or acco-
mulation as, taken by itself, is sufficient to lead to defacement
of any place in the open air or of any part of the coastal waters,
he shall be liable, on conviction, to a fine (multa) of not less
than five hundred Maltese liri but not exceeding one thousand
Maltese liri and where any vehicle or vessel has been used in or
for the purpose of the commission of the offence, the provisions
of subsection (1AA) of this section as regards sequestration and
suspension of driving licence shall apply.

(1AD) When the offender is not the owner of the vehicle
or vessel mentioned in subsection (1AA) or (1AC) of this
section but has acted under the instructions or with the know-
ledge of such owner or where such owner had the power to
prevent the commission of the offence did not do so. the owner
shall be liable on conviction, to the same punishment laid down
in subsections (1AA) and (1AC) of this section, and the provi-
sions of subsection (1AB) of this section shall be applicable
with regard to the owner of the vehicle or vessel.

(1AE) If the circumstances in which any material unlaw-
fully dumped or thrown is found, indicate the owner or other
person responsible for such material immediately prior to its
dumping, such owner or person shall be deemed to have
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deposited that material and shall be liable to the punishment
laid down in subsections (1AA) and (1AC) of this section and
the provisions of subsection (1AB) of this section shall be
applicable with regard to him, unless he proves that he did not
know of the commission of the offence, or although he knew of
it did not have the power to prevent it.”.

Passed by the House of Representatives at Sitting No. 279 of the 9th October, 1985.

Dantel. MICALLEF

Speaker
C. MIFsuD
Clerk to the House of Representatives
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